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部曲《從無助到互助 – 教授非華語小學生中文教師手冊》打破教師教授非華語小學

生中文苦無理論與策略的悶局，提升教師的教學能量。此外，港大的課程發展主任與

協作教師透過共同備課，嘗試運用從專業培訓學習到的理論設計課堂，然後透過同儕

觀課，教師互相觀摩交流，最終成為凝聚了教師課堂實踐的智慧、經過驗證而結晶的

教學設計。我們把這些教學設計結集成為第二部曲《從互助到精采 – 中文教學實踐

寶庫》，能給教師加添一雙翅膀。 

1.2 教師教授多元文化學習者經歷的「覺醒」過程 

在協作過程中，我們猛然發覺教師也經歷漫長的「覺醒」過程。外國的研究指出，

如果教師缺乏對學生背景、文化、學習多樣性的認識，在教學上未能照顧不同文化學

生的需要，學生在學術上取得成就的機會也會相應減低（Au & Blake, 2003；Benson, 

2003）。過往的專業課程缺乏培訓語文教師在多元文化環境下工作的文化知識，令初

嘗教授非華語學生的教師束手無策。有見及此，我們以改良 Siwatu（2007）的教師文

化回應教學自我效能探討香港教師的情況，以了解香港語文教師在文化回應教學方面

的需要。根據我們的研究發現（Cheung, Huang, Wong, & Tsang, 2017），整體來說，香

港教師在文化回應自我效能方面包括有五個範疇：因應多元需要而調整教學、校本課

程發展、與非華語學生建立正面和信任關係、與家長溝通和關注文化差異，在這五個

範疇中，教師的關注文化差異自我效能最弱，其中以「用非華語學生的母語讚揚他們

的成就」及「以非華語學生的母語和他們打招呼」這兩項得分最低，這反映過往的專
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1.3 《跨文化中文教學協作的能量》的重點及使用方法 

我們鼓勵教師在校內組成學習社群，資深教師可以參考這本《跨文化中文教學協

作的能量》教授多元文化學習者教師培訓手冊，為新手教師加強能量，帶領他們一起

振翅高飛，跨過單一文化的桎梏，翱翔於多元文化的廣闊天空，展現壯闊的景象。 

第一章「多元文化的力量」——展現香港教師從教授多元文化學習者中文的掙扎，

進而對文化回應自我效能的覺醒，並思考從問卷調查中文化回應自我效能的強弱項對

文化回應教學的啟示。 

第二章「文化回應的力量」——針對教師文化回應教學自我效能得分最低的兩項：

「用非華語學生的母語讚揚他們的成就」及「以非華語學生的母語和他們打招呼」，

喚起教師對文化差異的覺醒，鼓勵教師以文化回應教學的手法與非華語學生建立正面

和信任的關係，並且關注不同文化，如：衣服和食物，把不同的文化融入日常生活。

香港大學幾位多元文化學習者 Saifullah 和 Rai Arlin L. 等與我們携手合作，為教師

提供多元文化回應的同儕活動，盼資深教師與新手教師協作，體驗學習不同文化的挑

戰。 

第三章「教師同行的力量」——以三年級寫作教學為例，運用「計劃—實踐—觀

察—反思」的協作行動研究模式應付教授多元文化學習者中文的種種挑戰。教師可以

透過同行者的互相幫助和提點，針對學生的學習難題和需要設計教學，對症下藥，在

實踐時仔細觀察，在實踐後搜集學生的學習顯證，反思和修訂教學計劃，以改善學生

的學習成果。 
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第四章「減壓釋放力量」——指出不論是教師教授中文，還是非華語學生學習中

文，都可能感到有壓力。本章嘗試分析教師教授非華語學生中文的壓力來源及其反應，

介紹壓力管理的良方「認知行為法」。教師可以在學習認知行為法後與同事及學生分

享，讓大家在教授或學習中文時也不忘放鬆及調整心態，使學與教更得心應手。 

第五章「跨文化圖書的力量」——介紹多元文化讀物的特色，並分析多元文化圖

書對多元文化學習者閱讀的重要性，首度公開李孝聰博士研究經年的多元文化書籍的

書目，協助學校建立校本多元文化圖書庫，本計劃的協作學校使用後認為極具參考作

用。 

「大學—學校支援計劃：非華語小學生的中文學與教」承蒙教育局資助，促成這

本書籍面世，十分感謝。在此，謹向所有曾參與本計劃的種子學校、網絡學校、教師

專業培訓課程的校長和教師致以衷心的感謝。你們的勇於嘗試，樂於分享，使這本書

變化多端而又實用。同時感謝本計劃港大團隊的所有成員，為出版這本書籍全力以赴、

默默耕耘，令這本書得以順利推出。雁群組成“V”形的飛行隊伍，飛行速度比獨自

飛行快七成，我們就像雁群一樣，團結一致，在領隊的帶領下朝着共同的方向努力，

互相扶持，一起前進，每個人發揮自己的長處為團隊貢獻力量，與團隊一起發展、成

長。謹將此書呈獻給馬飛龍教授（Professor Ference Marton）、陳嘉琪博士、麥慧雅教

授（Professor Victoria Murphy）、謝錫金教授、祈永華博士及顏思哲教授（Professor 

Steven Andrews），他們對多元文化學習的熱誠，激勵了我們，薪火相傳，助我們團隊

振翅高飛，使我們翱翔於多元文化和中文學習的天空。出版時間倉卒，盼各位多加指
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正。教師如對本計劃的支援服務及參與本計劃有任何查詢，歡迎與黃小姐聯絡（電話：

3917 4147；電郵：ewyl@hku.hk）。 
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2.3 多元文化背景和文化回應教學 

語文教學與文化息息相關，教師對文化差異的覺識是多元文化教學重要一步

（Pransky and Bailey, 2002）。以下是一位教師嘗試將多元文化融入教學，初步實踐文

化回應教學（Culturally Responsive Teaching）（Wlodkowski & Ginsberg, 1995；Gay, 

2000）： 

有歸屬感的多元文化課室 

每天早會過後，陳老師都會面帶笑容地站在 2A 班課室門前，逐一與學生打招

呼。留心細聽，陳老師有時會説「您好」，有時會説烏爾都語「salam」、印地語

「namastē」、泰語「sa-wa-dee-cup」等；2A 班學生也會雀躍地用相同的語言跟陳老

師及同學打招呼。下課時，陳老師又會説「再見」、「alvida」、「alavidā」、「namastē」

或「la-ghon」等與學生道別，學生也熱烈地用相同的語言説再見。班上不同族裔的

學生都十分期待陳老師以自己族裔的語言和自己打招呼。原來每星期的 後一個上

課天，陳老師都會邀請班中其中一個族裔的學生教她用母語説「您好」和「再見」。

在新的一個星期，大家便用該語言打招呼，每星期轉換一次。 

 

聽入心坎的讚賞 

2A 班是全校 多少數族裔學生的班別。陳老師決心要關顧班上不同族裔的學

生，與每一位學生愉快地相處。她認為 好的方法就是用學生的母語打招呼和讚賞

他們，於是從網上學習了讚賞學生的不同語言，如：烏爾都語「Bohut a cha」、印地

語「Bahuta baṛhiyā」和尼泊爾語「Rāmrō」，每天也會用學生的母語讚賞「做得好」

的學生，給予他們學習上的回饋，使學生感到自己是班上重要的一分子，更投入課

堂學習。 
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1)! Mantra Lingua Hello Poster in 36 Languages  
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2)! School office talking 26 language key phrases for school 

communication kit  
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3)! Educational Poster Chart: Goodbye in 28 different 

languages  

"##$(%&&;;;*)+)<2,*12*'7&=223>:458?5@/664-4,#5A),0')04(5
B3'1)#/2,).&3$&CDDDEFGHIJ 
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2.5 結語 

在「行動」之先，本章先介紹了本港非華語學生中常見的族裔、宗教及文化，及

教師面對多元文化的教學環境時，如何有效地以文化回應教學。教師面對多元文化的

學習者可以是衝擊，但也可以是契機；透過對文化差異的辨識和接受，對多元文化的

瞭解和回應，教學必定更具色彩。 

資深教師可以和新手教師分享本章內的小知識，讓新手教師更了解將要面對的學

生及教學環境；又可以運用本章提供的同儕活動，建立資深教師和新手教師更緊密的

同行關係，一同克服教學上的挑戰。 

2.6 專業發展閱讀角 

  教師如果想多了解本地南亞族裔的文化，可閱讀以下書籍： 

(1) 陳錦榮、梁旭明（2014）。認識香港南亞少數族裔。香港：中華書局（香港）

有限公司。  

(2) 莫逸風、Tessa Boudrie（2005）。小童‧大同：香港少數族裔兒童的世界。香

港：樂施會。	
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第三章 教師同行的力量 

張慧明、黃綺玲、廖韻怡 

3.1 本章目的 

  面對多元文化背景的學生，教師需要對學與教具備敏銳的洞察力和反思能力，也

需要與其他同事同行，互相幫助、提點，才能不斷改進，應付教授多元文化學習者中

文的種種挑戰。因此，教師可以在校內組成學習社群，讓教授非華語學生中文的資深

教師和新手教師協作，透過教師之間或教師與外援共同備課，以課堂為本的「計劃—

實踐—觀察—反思」循環行動模式 （Elliott, 1991），幫助教師面對多元學習者學習中

文的困境，互相砥礪，優化教學。新手和資深教師開放課堂，在教學前有更好預備，

教學時勇於實踐，同時敏銳地觀察學生的學習，並在教學後由資深教師帶動新手教師

反思課堂的得與失。本章將以一個三年級寫作教學示例展示如何運用該模式，讓教師

掌握實踐的理念，以提升學與教的成效和教師的專業能力。 

• 鼓勵資深教師與新手教師協作，建立學習社群，共同解決非華語學生的中文

學與教的問題； 

• 以寫作為示例，介紹「計劃—實踐—觀察—反思」行動研究模式，探究如何

能改善學與教。 
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問題  解決方法 
     

1. 沒有寫作 

內容 

ð 

寫作思維過程 
(Process Writing) 

（ Hayes & Flower ，

1980；謝錫金，1984；

謝錫金、林守純，1992） 

C 寫作是一連串的思維過程，影響因素

包括：環境因素（如：教師的鼓勵、

寫作題目的擬定等）、操作因素（如：

提取資料、組織等）和內在因素（如：

作者對題目的認識、寫作信心等）。如

果能針對寫作思維過程設計教學，學

生寫作便會變得暢順。 

 

     

 ð 影像追憶法 

（謝錫金、林守純，

1992） 

C 「影像追憶法」利用問題引導學生回

想往事，在腦海中產生影像，能有效

地幫助學生提取寫作素材。 
  或   

  

「體驗學習」
(Experiential Learning) 

（Kolb，1984） 

C 「體驗學習」就是讓學習者「從做中

學」（Dewey，1938），給予學習者的學

習活動如是真實和有意義，所學到的

知識和能力便可以轉化到真實生活

中，於是他們便會投入學習活動，產

生學習的動機。 
     

2. 不太掌握中

文句子和篇

章結構 

ð 
仿寫模式 

(Writing Models) 
（李孝聰，2014） 

C 提 供 簡 易 的 仿 寫 模 式 （ Writing 

Models ）， 幫 助 學 生 建 構 寫 作 圖 式

（Schema）。按模式仿寫不但可幫助

學生組織文章，同時更可提高學生的

寫作信心。 
     

3. 識字量少， 

詞彙貧乏 

ð 

心理詞彙 
(Mental Lexicon) 

（謝錫金，2000） 

C 心理詞彙是指人腦儲存的詞彙，而且

能掌握和運用。人們自出生開始便不

斷學習語言，積累了大量的心理詞

彙，只要教師能適當地誘導學生就寫

作題目構思寫作內容，便能發掘他們

腦海中的詞彙庫。 

圖表 3.2：多元文化學習者的寫作問題及解決方法 
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題目  

主角  

情境  

 我的反應 

主要問題 
  

事情經過 
首先，  

然後， 
 

接着， 
 

最後， 
 

故事結局 
  

圖表 3.4：寫作圖式 

38



在實踐教學時，學生在教師的引導下，經歷了「提取資料—設計—修訂—回顧

—完成」整個寫作思維的過程 （見圖表 3.5）。 

 
圖表 3.5：學生步入優質寫作思維過程 
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3.2.3!  

Wang, Odell,& Schwille, 2008  
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3.3 結語 

香港的非華語學生文化背景多元化，中文能力參差，難有一套教材可適用於教授

所有非華語學生。因此，教師的專業能力便更顯重要，而「計劃—實踐—觀察—反思」

的循環行動模式正是提升教師專業能力的有效方法。本章透過一個三年級寫作教學示

例展現「計劃—實踐—觀察—反思」的循環行動模式，希望教師能運用該模式，針對

學生的學習難題和需要設計教學，對症下藥，然後透過有系統的方法去觀察和搜集學

生的學習顯證，反思和修訂教學計劃，以改善學生的學習成果。雖然大家對行動模式

中的每一個環節都耳熟能詳，但如果能夠鼓勵教師在校內組成學習社群，透過共同備

課讓資深教師分享教學智慧和經驗，與初接觸非華語學生的新手教師一起深入討論和

交流，互相協作和扶持，循環往復地善用行動模式，便可以提升教學的效能，加強教

師行動的力量，解決不少非華語學生的中文學與教問題。 

3.4 專業發展閱讀角 

若教師想對「計劃—實踐—觀察—反思」的循環行動研究模式加深認識，可以參

考以下文獻： 

(1) Elliott, J. (1991). Action Research for Educational Change. Philadelphia: Open 
University Press. 

(2) Kemmis, S., & McTaggart, R. (1988). The action research planner (3rd ed.). 
Geelong, Australia: Deakin University Press. 

(3) Dana, N. F. (2013). Digging deeper into action research: A teacher inquirer's field 
guide. Corwin Press. 
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現今社會，網上資源十分豐富，教師也可以從不同網頁取得有關行動研究的資料，

如： 

(1)  Johnson, B. (1993). Teacher-as-researcher. ERIC Digest. Retrieved on November 
8th, 2017 at https://www.ericdigests.org/1993/researcher.htm 

(2)  教育局 (2012)。行動研究的一些基本問題 : 甚麼是校本行動研究？2017 年

11 月 8 日，取自 
http://www.edb.gov.hk/tc/edu-system/primary-secondary/applicable-to-primary-
secondary/sbss/school-based-curriculum-primary/samples-of-
work/collaborative-action-research/p1.html	

(3)  歐用生 (2004)。提升教師行動研究能力。2017 年 11 月 8 日，取自

http://content.edu.tw/primary/society/ks_ck/nine/n4.htm。 
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4.5  結語 

在中文的教與學上，教師和非華語學生都面對着不同的壓力。認知行為法能幫助

教師以適當的邏輯，客觀、正面地瞭解每天教學上遇到的事情；身心運動能讓教師在

忙碌、繁重的教學中減壓和放鬆。我們鼓勵教師在學習認知行為法、放鬆呼吸方法或

漸進肌肉放鬆法後跟同事及學生分享，使師生面對壓力時懂得怎樣放鬆及調整心態，

讓壓力變成推動進步的動力。 

4.6   專業發展閱讀角

如教師想更深入認識本章的內容，可以閱讀以下書籍：

(1) Beck, J. S. (2011). Cognitive behavior therapy: Basics and beyond. New York :
Guilford Press.

(2) 曾永康(2014)。康復專家的超簡單身心調適法。香港：萬里機構出版有限公

司。

(3) 黃富強、孫玉傑(2007)。駕馭焦慮—「認知治療」自學/輔助手冊。香港：天

健出版社。

(4) 傑西‧萊特、莫妮卡‧巴斯可、麥可‧泰斯(2009)。學習認知行為治療──實

例指引。台北市 : 心靈工坊文化事業股份有限公司。
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